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- Scannen Sie den oben abgebildeten QR-Code oder suchen Sie im App Store oder Play Store nach „Tuya Smart“ zumDE
Downloaden und installieren Sie die App.

- Loggen Sie sich mit Handynummer und Verifizierungscode ein.
- Um eine Leuchte zu koppeln, setzen Sie sie zurück, um in den Kopplungsmodus zu gelangen. Gehen Sie dazu wie folgt

vor: Schalten Sie sie EIN-AUS-EIN-AUS-EIN-AUS-EIN, bis sie schnell aufleuchtet. Der Schal�ntervall darf nicht mehr als 10
Sekunden betragen. Tippen Sie anschließend auf „+“ oben rechts in der Oberfläche „Devices“ und wählen Sie das
Leuchtmi�el zum Verbinden mit der App.

Scan the QR code above or search "Tuya Smart" in applica�on market to download and install the App.EN -
- Sign in with mobile phone number + verifica�on code.
- When install the lamp, please reset it to enters the networking state. The steps is: ON-OFF-ON-OFF-ON-OFF-ON un�l it

flashes rapidly. Switch �me interval shall not exceed 10 seconds. Then tap "+" at the upper right corner of the "Devices"
interface and pick the Ligh�ng to connect the APP

CZ - Ke stažení aplikace využijte QR kód, který vidíte nahoře, nebo nainstalujte aplikaci „Tuya Smart“ přímo z App Storu nebo
Play Storu.

- Přihlaste se pomocí telefonního čísla a verifikačního kódu.
- Spárování sví�dla - sví�dlo obnovte do základního nastavení, abyste se dostali do modu spárování. Postupujte prosím

následovně: Sví�dlo ZAPNĚTE-VYPNĚTE-ZAPNĚTE-VYPNĚTE-ZAPNĚTE-VYPNĚTE-ZAPNĚTE - dokud se rychle nerozsví�.
Toto nesmí trvat déle než 10 vteřin. Nakonec klikněte na „+“ nahoře vpravo v políčku „Devices“ a vyberte sví�dlo ke
spojení s aplikací.

SK - Zoskenujte QR kód zobrazený vyššie a vyhľadajte v App Store alebo Play Store „Tuya Smart“. Následne aplikáciu s�ahnite
a nainštalujte.

- Prihláste sa pomocou telefónneho čísla a overovacieho kódu.
- Svie�dlo, ktoré chcete spárovať, zresetujte, aby ste sa dostali do režimu párovania. Postupujte nasledujúcim spôsobom:

Stláčajte tlačidlo ON-OFF-ON-OFF-ON-OFF-ON, kým svie�dlo nezabliká. Interval spínania nesmie byť dlhší ako 10 sekúnd.
Následne stlačte „+“ v pravom hornom rohu menu „Devices“ a zvoľte si svie�dlo, ktoré chcete prepojiť s aplikáciou.

-

-

Skenirajte zgoraj prikazano kodo QR in poiščite v App Store ali pa Play Store aplikacijo „Tuya Smart“ in jo prenesite inSI
names�te.

-

-

Prijavite se s telefonsko številko in verifikacijsko kodo.
-

-

Če želite sve�lko poveza�, jo ponastavite, da pridete do modusa za povezovanje. Sledite sledečim navodilom: VKLOPITE-
IZKLOPITE-VKLOPITE-IZKLOPITE-VKLOPITE-IZKLOPITE-VKLOPITE sve�lko, dokler ne zasve�. Preklopni interval ne sme
traja� dlje kot 10 sekund. Nato zgoraj desno pri�snite na „+“ na ikoni „Devices“ in izberite sve�lko, ki jo želite povezati z
aplikacijo.

BG

IT

- Сканирайте QR кода, показан по-горе, или потърсете „Tuya Smart“ в App Store или Play Store
зтеглете и инсталирайте приложението.
- Влезте с мобилен номер и код за потвърждение.
- За да сдвоите светлина, нулирайте я, за да влезете в режим на сдвояване. За да направите това, продължете ка
кто следва Преди: Включете го ВКЛЮЧЕНО-ИЗКЛЮЧЕНО-ВКЛЮЧЕНО-ИЗКЛЮЧЕНО-ВКЛЮЧЕНО-ИЗКЛЮЧЕНО-
ВКЛЮЧЕНО, докато светне бързо. Интервалът на превключване не трябва да бъде повече от 10 секунди. След това
докоснете „+“ в горния десен ъгъл на интерфейса „Устройства“ и изберете това Крушки за свързване с приложението.

Scansiona il codice QR mostrato sopra o cerca "Tuya Smart" nell'App Store o nel Play Store per scaricare e installare l'app.
Accedi con numero di cellulare e codice di verifica.
Per associare una luce, reimpostarla per accedere alla modalità di accoppiamento. Per fare ciò, procedi come segue prima:
Accenderlo-ON-OFF-ON-OFF-ON-OFF-ON finché non si accende velocemente. L'intervallo di commutazione non deve essere
superiore a 10 secondi. Quindi tocca "+" in alto a destra nell'interfaccia "Disposi�vi" e seleziona la lampadina per conne�er�
all'app.
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Olvassa be a fent látható QR-kódot vagy keressen rá az App Store-ban vagy Play Store-ban a „Tuya Smart“ névre, töltseHU -
le, majd telepítse az alkalmazást.

- Jelentkezzen be telefonszámával és ellenőrző kódjával.
- A lámpa párosításához állítsa vissza azt. Így tud belépni a párosító üzemmódba. Ehhez a következő módon járjon el:

Kapcsolja BE-KI-BE-KI-BE-KI-BE, amíg az gyorsan villogni kezd. A kapcsolási időközök ne legyenek 10 másodpercnél
hosszabbak. Ezután nyomja meg a „Devices” (Készülékek) felület jobb felső sarkában található „+“-t és válassza ki a
lámpát, amelyet párosítani szeretne az alkalmazással.

Skenirajte gore prikazani QR kod ili potražite "Tuya Smart" u App Storeu ili Play Storeu da biste preuzeli i instaliraliHR -
aplikaciju.

- Prijavite se svojim brojem mobitela i kontrolnim kodom.
- Da biste uparili svjetlo, rese�rajte ga da bi prešlo u način uparivanja. Da biste to učinili, postupite na sljedeći način:

UKLJUČITE-ISKLJUČITE-UKLJUČITE i tako dalje, dok se brzo ne upali. Interval prebacivanja ne smije bi� duži od 10 sekundi.
Za�m dodirnite "+" u gornjem desnom kutu sučelja "Devices" i odaberite izvor svjetlos� za povezivanje s aplikacijom.

Pentru a descărca și instala aplicația, scanați codul de răspuns rapid (QR) ilustrat mai sus sau căutați „Tuya Smart” în AppRO -
Store sau Play Store.

- Auten�ficați-vă folosind numărul de telefon mobil și codul de verificare
- Pentru a cupla o lampă, este necesară accesarea modului de cuplare resetând-o. Procedați după cum urmează: Aprindeți

și s�ngeți lampa de repetate ori, până când aceasta se aprinde intermitent, rapid. Intervalul de comutare trebuie să fie
sub 10 secunde. Sus în dreapta, în interfața „Devices” apăsați pe „+” și selectați lampa pe care doriți să o conectați cu
aplicația mobilă.

PL - Zeskanuj znajdujący się powyżej kod QR albo znajdź aplikację "Tuya Smart" w App Store lub Play Store, a następnie
pobierz ją i zainstaluj.

- Zaloguj się za pomocą numeru telefonu komórkowego i kodu weryfikacyjnego.
- W celu sparowania lampy zresetuj ją, aby przejść do trybu parowania.W tym celu postępuj w następujący sposób:Włączaj

ją i wyłączaj, aż rozbłyśnie. Interwał przełączania nie powinien trwać dłużej niż 10 sekund. Następnie kliknij na „+“ w
prawym górnym rogu menu „Devices“ i wybierz lampę, która ma zostać połączona z aplikacją.

RS - Skenirajte KR kod prikazan iznad ili potražite „Tuia Smart“ u App Store-u ili Plai Store-u Preuzmite i instalirajte
aplikaciju.
- Prijavite se sa brojem mobilnog telefona i verifikacionim kodom.
- Da biste uparili svetlo, resetujte ga da biste ušli u režim uparivanja. Da biste to uradili, postupite na sledec ačin
Pre: Uključite ga ON-OFF-ON-OFF-ON-OFF-ON dok brzo ne zasvetli. Interval prebacivanja ne sme biti vec d 10
sekundi. Zatim dodirnite „+“ u gornjem desnom uglu interfejsa „Uređaji“ i izaberite to
Sijalice za povezivanje sa aplikacijom.

SE - Skanna QR-koden som visas ovan eller sök "Tuya Smart" i App Store eller Play Store Ladda ner och installera appen.
- Logga in med mobilnummer och verifieringskod.
- För att para ihop en lampa, återställ den för att gå in i parningsläge. För att göra detta, fortsätt enligt följande
Före: Slå PÅ-AV-PÅ-AV-PÅ-AV-PÅ tills den tänds snabbt. Växlingsintervallet får inte vara mer än 10 sekunder. Tryck
sedan på "+" längst upp till höger i gränssnittet "Enheter" och välj det Glödlampor för att ansluta till appen.

FR - Scannez le code QR indiqué ci-dessus ou recherchez "Tuya Smart" sur l'App Store ou le Play Store Téléchargez et
installez l'applica�on.
- Connectez-vous avec le numéro de téléphone mobile et le code de vérifica�on.
- Pour appairer une lampe, réini�alisez-la pour passer en mode appairage. Pour ce faire, procédez comme suit
Avant : allumez-le sur ON-OFF-ON-OFF-ON-OFF-ON jusqu'à ce qu'il s'allume rapidement. L'intervalle de
commuta�on ne doit pas dépasser 10 secondes. Appuyez ensuite sur "+" en haut à droite de l'interface "Appareils"
et sélec�onnez-le Ampoules à connecter à l'applica�on.
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